Christmas - Day

Spanish Propers

Solemnity of Christmas — Mass of the Day,
December 25 | La Natividad del Sefior, Misa del
Dia, 25 de diciembre

Introit: Antifona de Entrada
Graduale Romanum: Is. 9:6; Ps 97

Puer natus est nobis, et filius datus est nobis: cuius impérium super
himerum eius: et vocabitur nomen eius, magni consilii Angelus. Ps.
Cantite Démino canticum novum: quia mirabilia fecit.
Unto us a child is born, unto us a son is given. Dominion is on his shoulder and bis
name shall be called the Angel of Great Counsel. Ps. Sing unto the Lord a new song,
Jor be bas accomplished wondrous deeds.
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English Antiphon (Missal): of Lsaiah 9:5
A child is born for us, and a son is given to us; his scepter of power rests upon
his shoulder, and bis name will be called Messenger of great counsel.
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Offertorio

Graduale Romanum: Ps 88: 12 and 15a

Tui sunt * caeli, et tua est terra: orbem terrarum, et plenitidinem eius tu
fundasti: iustitia et iudicium praeparatio sedis tuae.

Yours are the heavens, yours is the earth, the world and the fullness thereof have been
Sfounded by yon. Righteonsness and justice are the foundation of your throne.
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Communio: Antifona de la Comunion
Graduale Romanum: Psalm 97:3cd

Vidérunt omnes fines terrae salutire Dei nostri.
All the ends of the earth have seen the salvation which comes from ounr God.
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English Antiphon (Missal): ¢f Psalm 98 (97):3
All the ends of the earth have seen the salvation of onr God.
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Excerpts from the English translation of The Roman Missal © 2010, ICEL.
Spanish texts from the Misal Romano ©1975 CEPLCEM (Mexico).
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License.
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